DOI: 10.30888/2410-6615.2020-03-01-011

YK 81°373
STUDY OF ENGLISH IDIOMS
BUBUYEHHS ®PA3EOJIOTI3MIB AHIJIIHCHKOI MOBH
Komar V.I. / Komaps B.I.
ORCID 0000-0002-8447-2691
BUKIA0aY KagheOpu iHO3EMHUX MO8
CymcoKuii HayioHanbHUll a2papHutl yHigepcumem
Lukyanova Yu.M. / JIlyk’ssnoBa FO.M.
ORCID 0000-0002-8745-072X
BUKIA0AY KagheOpu iHO3EMHUX MO8
CymcoKuii HayioHanbHUll a2papHutl yHigepcumem

Anomauin. Cmamms npucesuena 6UBUEHHIO (pa3eosiocizmie aHelilicbkoi Moeu ma ix
BIICUBAHHIO OJIsL KPAWO20 CRPUUHAMMA MO8U. A86mopu cmammi aKkyenmyoms y8azy Ha 8adcIUB0CMi
3AC60€HHA  PPA3€ON02I3MIB, WO CHPUAE X JIecUOMY 3anam simo8y8aAHHIO | GUKOPUCMAHHIO )
Mmognenni. Dpazeonociunuil YOHO MOBU MAKONC € OAA200AMHUM MAMeEPIiaiom O BUBYEHHS
JIHEGICIMUYHUX OUCYUNIIIH, | 8 MIDCOUCYUNTITHAPHUX OOCTIONCEHHSIX.

Knrwwuosi cnosa: ¢paseonocin; @pazeonocizmu, Gpazeonociuni  0OuHUYi, BUBUEHHS,
C10BOCNOYYEHHS.

Beryn. ®paseosorist - 1e po3ii MOBO3HABCTBA, 110 BUBYAIO CTaJ CIIOTYYEHHS
y MoBi. ®dpazeosiorisa € BaXJIMBOIK YACTUHOK Oyb-fKOi MOBH, 0O€3 3HAaHHS SKO1
MOBEIIb HE MO’K€ TIOBHOI[IHHO OTIEpYyBaTH HEW. BUKOpHCTaHHA (pa3eoorigHIX
OJIMHUIlb, TOOTO (hpa3eosori3MiB, IPUKpaAIlIa€ MOBY Ta HaJa€ HOBUX BIATIHKIB
BUCJIOBIICHOMY. AJle TpW I1X BHBYEHHI 3 SBJISIOTHCA TIEBHI YCKIATHEHHS, 00
(dbpazeonori3aMu Cii BUBYATH SK OAHE ITijie. Dpa3eoyioriaMd y MOBI € TEMOIO
JOCUTHh TIONIMPEHOI0. 3HAHHS CTAUX CIOBOCIIONYYEHb IMOKa3y€ BUCOKHHA PIBEHb
BOJIOJIIHHSA 1HO3EMHOIO MOBOK. Came TOMy MH BBa)Ka€MO, IO JOCHIDKEHHS y IIii
chepi € akTyaJTbHHMH Ha JaHUH MOMeHT. IlutanHsM dpaszeosorii Ta BUBYSHHSIM
(dbpazeonori3miB 3aiiManucs 0arato BYEHHUX, K BITYM3HSIHHUX, TaK 1 3apyOiKHUX
HM. [Ilaacekuii, [.P. Tamemepin, H.H. AmocoBa, O.C. AxmaHoBa,
O.I. Cmupnunpkuii, B.B. Bunorpanos, O.B. Kynin, K.M. Psamenue, B.H. Temnis,
JLIL IMactrymenko, JI.IT. CwmiT, Ta iH1I1.

Meta crarTi € OXapaKTepu3yBaTH BAXKJIMBICTb BHBYEHHS aHTJIHCHKHUX
(hpazeosiorizMiB Ta iX BUKOPUCTAHHS JJIs1 OUIBII JISTKOTO COPUHHATTS B aHTUIIMCBHKIN
MOBI.

OcHoBHUIi TeKcT. Bynp-sKkuii, XTO BIEpIIe MOYNHAE BUBYATH 1HO3EMHY MOBY,
3Hae: Habarato JIeriie 3amaM sTaTH CJIOBa, HIX 3pO3yMITH, IO BOHH MOXYThb
ITOEAHYBATHCH 1 3MIHIOBATHUCH 110 A0COJIFOTHO 1HIITMM, HIXK y HAaC, IpaBujiaM [6].

Cranmi BuWpa3u Ta pedyeHHS, SKI HE MOXKHA 3PO3YMITH JOCIIBHO, 3aBXKIH
ICHYBaJIH Y BCiX MOBax cCBITy. HaBiTh AKIIO HaM BiJloOME KOXKHE CJIOBO, 3HAYCHHS
mimoi  ¢pasm  MoKe Hajgami  3alWIIaTHCS  HE3pO3yMuUTMM. Taki  HE3MiHHI
CJIIOBOCTIOJIYYCHHS Ha3uBarOThCs dpaszeosorizmamu [10].

SAx Oynmo moexeno [1; 4; 5], ¢pa3zeonorizamMu CyTTE€BO BIJPI3HAIOTHCS BiA
BIJILHUX CIOJIYYeHb CITiB. IM XapakTepHa CTiHKiCTb, HENMOMINBHICTb, 6AraTo 3 HHX
BIJIPI3HSIOTHCS BUCOKHUM PIBHEM OOPAa3HOCTI.

®paseosnorizM — IIe 3arajibHa Ha3Ba, sSKa I[03HAYA€ CEMAaHTHUYHO 3B’s3aHi
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CJIOBa, $KI Ha BIAMIHHY BIJ TOMIOHUX iM CTPYKTYp IO CEMaHTH4HIA ¢opmi,
BIITBOPIOIOTHCSA HE 3a JIOIIOMOrOK KoMOiHaIlii ciaiB, a 3aBOSIKH (hIKCOBAHOMY
BIIHOIICHHIO Ta IOPSAAKY BCIX KOMIOHEHTIB JaHoro cioBocmnoiaydeHHs [9]. C.
€pMoJIeHKO 3a3Hadae, mo ¢Gppa3eoIoriuHa OJUHHUI — JICKCHYHO IITICHE, HEIOIUIbHE
3HAYCHHS JEKUIBKOX CIIiB, SIK1 BIATBOPIOIOTHCSA y MOBI SIK ojHE 11i1e. DpazeonorizmMu
IepeBaAXXHO MaioTh (Gopmy clioBocnoiaydeHHs. I[ToHATTS (pa3eooriyHuX OJUHHMII,
gKe ga€e Jekcukorpad, mokTop ¢imosoriyHux Hayk, npodecop [ambmepin [.P.:
«KokxHa MOBa Mae CHONYKH CJiB, J€ 3MICT IIJIOTO Ma€ TepeBary Hall 3MiCTOM
CKJIQIOBUX €JIE€MEHTIB a00 3HA4YEeHHS BCHOTO CIIOBOCTIONYYEHHS € HE TOYHHUM, a 1HOJI
30BCIM HE BHUIUIMBAE 3 CYMH OKPEMHX YacTHH JAHOTO CIONy4YeHHs CiiB. Taki
CJIOBOCTIOJIYYEHHSI ~ HA3MBalOTh  (Pa3coJIOTIYHUMU  OJUMHMIAMU.  HaiOinbim
XapaKTepHOI pPHUCOI0 (Ppa3eosoTiuHUX OJWHMIIF € HE3MIHHE pO3TallyBaHHS iX
CKJIQJIOBUX €JIEMEHTIB Ta 3MICTOBA €JIHICTh BChOTO criofyueHHs. CTiike ceMaHTUYHE
MOETHAHHS CIIOJIYY€Hb CJIIB € MOBHHM HAJ0aHHSIM Ta WOTO JIGKCUYHOK CKJIAJOBOIO
gacTUHOI. Dpa3eosiorisMaMu KOPUCTYIOThCS SK TOTOBHUMH OJWHHIIIMH MOBH Ta
BIITBOPIOIOTH Y JaHii MOBI» [2].

Tox, ycix BHIIle 3a3HAYECHUX aBTOPIB 00’€IHYE Te, IO (pa3eoorisMm — IIe
CTaJie CJOBOCTIONYYCHHS, 3HAYEHHS SIKOTO BIJAPI3HAETHCSA BIJ 3HAYCHHS CYMHU HOTO
KOMITOHEHTIB.

[TincymoByrouM 3a3HaueHe BHUIIE, A0 (Ppa3eosori3MiB HajlexaTb BUpa3u Pi3HOT
BEJIMYMHU BiJ] CIIOBOCIIOIYYEHb JIO0 MTPUKA3O0K.

Axkanemik B.B. BuHorpaaoB BuAiIMB Tpu TUIK GpazeosiorizMiB: ¢hpa3eosorivHi
3poleHHs, Ppa3eosIoriuHi €IHOCTI 1 PpazeosnoriuHi croaydeHHs [1].

MogBo3HaBii, [3; 8], ski BIAHOCATH 10 (hpa3eosiorii KOMYHIKaTHUBHI OJWHUIII
(peuenHs) 1 Oynb-aki Biy4dHl (Kpuiari) (pasu, BUAUISIOTH YETBEPTHH THI
(dhpazeosiorizmiB — ¢pazeoioriyHi BUpasu.

ABTOpM 3a3HA4yarOTh, WO TPYIHOII TpH OMaHyBaHHI (Ppa3eosoTIuHUX
CIIOJIYY€Hb 3’ SBJISIFOTHCS TMPU YWTAHHI HEQJTANTOBAHOI JIITEPATypy YW MPHU CIyXaHHI
AHTJIOMOBHUX TEKCTiB. TakoX BUHUKAIOTh MPOOJEMH 3 iX MEpPEeKIagoM Ha PiaHY
MOBY, OCOOJIMBO SIKIIIO JIITEpaTypa HE BIAMOBIIAE PIBHIO 3HAHH AHTIIMCHKOI MOBH,
TOX SIK PE3ylbTaT — CKJIAJHICTh iX PO3YyMIHHS 1 HaBITh 3HUKHEHHS IIKABOCTI [0
TEKCTY, 110 OTPAIIbOBYETHCA.

Yac Big gacy cepen CTyICHTIB IPOBOJUTHCS OMUTYBaHHS MO0 CKJIAHOIIIB, K1
BUHUKAIOTh Y HUX 3 HOBUMHU (Pa3coJOTIYHUMH OAWHHISIMH IIiJ] 9aC YUTAHHS a0o
IIPOCIIyXOBYBaHHsI aHTJIOMOBHMX TeKCTiB. Cepen BIAMOBIAEH MOXHA BUIIIUTH Taki
poOJIeMH:

1.moranuit 6a30BUii piBEHb 3HAHB 3 1HO3EMHOI MOBH [7];
2.HE3pO3yM1I TpaMaTU4H1 CTPYKTYpPH;
3.moraHa 0013HAHICTh Y JAHOMY >KaHpi.

[Ipy BUBYEHHI CTyJeHTAMHU HOBUX (HPa3CONIOTIYHUX OJUHUIL HEOOXITHO
OPUAUIATA yBary 3axojaM IS TOAOJAaHHS TPYIHOIIIB 3aCBOEHHS JIEKCUYHOTO
Marepiany. ToXX MOKHA 3alpolOHYBAaTH HACTYIHI BUAM BIOpaB I KPaIioro
BUBYCHHS (PPA3EOJIOTIUHUX OJIUHHUIIb:

- CcaMoOCTiiiHE BXXUBaHHS (pa3eooriyHol oguHUIl y (pasi, peueHHi;
- TIOSICHEHHSI 3HAYEHHS CJIOBOCITOTYYCHHSI, HE HA3WBAIOYH HOTO;
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- 3aMIHUTHU BHJIUICHI CJIOBa B peUYeHHI Ha (Ppa3eosiorizmu;

- OIHUC 300pakeHHSI 3a JIOMOMOTOI0 (Ppa3eoTOTIYHUX OJUHUIID;

- CKJIaJaHHS peUYCHb 3 ()Pa3coIOTTIHUMH OAUHHUIIIMH 3 ITOJAIBIITUM iX
BXKMBAHHSM Y J1aJOT1YHOMY 200 MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI.

BucHoBku. Mu BH3HAUWIHM, [0 BHBYCHHS (PPa3eosIOTIUHUX OIMHHIb, iX
CEMaHTHYHE 3HAYCHHsI, ONPAIFOBAHHS PI3HOMAHITHUX BUIB BIPaB Ja€ MOXJIUBICTH
iX Kpalmoro po3yMiHHS Ta TOJETIICHHs CIPUUHATTS MOBH B IJIOMY. 3HAHHS 111i0M,
BMIHHS BHKOPHUCTOBYBAaTH IX y BJIIACHOMY MOBJICHHI MiJBHIIYE MOTHBAIUIO IS
BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH, BHUSBISE BIIMIHHOCTI Ta OCOOJHMBOCTI MEHTATITETY
Hapoay, MOBa SIKOTO BHBYA€THCS. PO3yMiHHS HOBHX (Ppa3eosOTIYHUX OJWHHIID JA€
MOMJIUBICTh PO3BUBATH KOMYHIKATHBHI HABUYKH TPABWJIHBHOTO BUKOPHUCTAHHS
CTIMKMX MOBHHUX 3BOPOTIB. AJDKE CIIpaBXHE BOJIOAIHHS MOBOIO — II€ YMIHHS
TOBOPUTH, MEpPEeIaBaTh CBOI JYMKH BIIBHO 1 HEBUMYIIEHO, IO € BUPIMIAILHUMA Y
Cy4acHOMY CBiTi, /¢ 3HaHHS 1HO3EMHOI MOBHM € OJIHMM 3 HEOOXiTHHUX KOMIIOHEHTIB
TUTSL TOCSTHEHHS IPO(eCifHNX yCTiXiB.
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Abstract. The article is devoted to the study of phraseology of the English language and their
use for better perception of the language in general. The authors highlight the importance of
mastering phraseology, which contributes to their easier memorizing and use in their own speech.
The phraseological foundation of language is also a useful material for the study of linguistic
disciplines and in interdisciplinary studies.
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